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A képviselő ur.
Másadszor vagyunk kénytelenek e he­

lyen Eötvös Bálint úrral foglalkozni, miután 
a még képviselő urban nincsen annyi érzék, 
hogy visszavonuljon arról a közbizalmi 
helyről, a hova már terhelten tolakodott.

Magyarországon, a sógorság hazájában 
történhetik csak meg, hogy olyan ember, 
a kinek nyilvánosan a szemébe dobták, 
hogy okiratot hamisított, csalt és sikkasz­
tott, még képviselő maradhat egy bizonyos 
ideig s megkísérli az univerzális orvos­
ságnak : az időnek mindent gyógyító ha­
tását bevárni, a nélkül természetesen, hogy 
a vádakat megczáfolni, illetve azokért tör­
vényes, vagy bármi más elégtételt szerezni 
képes lenne.

Közöltük annak idején Eötvös Bálint 
vaáli orsz. képviselőnek rövid nyilatkoza­
tát, a melyben negligálva az ellene felho­
zott tényeket, egyszerűen kijelentette, hogy 
az országból ki nem fut és a mandátumáról 
le nem mond, alább közöljük most azt a 
körlevelet is, a melyet Eötvös Bálint, ke­
rületének több választójához intézett — 
védelemképpen. Mindenesetre nem utolsó 
dolog, hogy a képviselő nem mer kedvelt 
választói közé lemenni, hanem körlevelek 
utján érintkezik velük, mint ha az össze­
köttetést, a mely közöttük létre jött, nem 
is a képviselői mandátum, hauem holmi 
esett birkabőrök képeznék.

Hogy pedig ez a körlevél mennyire 
czólh tévesztett és milyen általános fel­
háborodást idézhetett elő, annak semmi 
sem nyújtja jobb bizonyítékát, minthogy 
két nap alatt a választókerület hat helyé-

JT A R C Z A.
Szabidban.

Irta: Soós Lajos.
Szent zsolozsmát zeng a berek osattogánya, 
Szerelmet susognak a htis árnya lombok, 
Átkarolja lelkem — mint egy édes álom 
A nyárnak fuvalma, midőn itt bolyongok. 
Kanyargó pataknak pázsit szegte partján 
Harmat gyöngyöt ringat a virág szűz kelyhe, 
Szomorú íüzágon, mely a vizre hajlik,
Zokog a bus gerle.

Amodább a rőten — fontos komolysággal 
Párja után lépdel a vándorló gólya,
Kis méhecske zümmög — tarka barka színben 
Röpköd a viránynak ezer pillangója.
Gyors fecskék suhannak át a tiszta légen,
Hangot kap a szellő a juh nyáj kolompján, 
Amint a vén pásztor uszítja kutyáit, 
Támaszkodva botján.

Barna fürtü lányka korsóval kezében 
Keskeny gyalog útról siet a patakra;
Majd partjához érve, — fodoros szoknyáját 
Csintalan bokorba vissza-visszakapja.
Hófehér bokáját, gömbölyű szép karját 
Egész a könyékig, le a vízbe mártja — 
ügy piheg a keble, — hogy vájjon mit érezP 
Csak az Isten látja.

Csak az Isten látja — meg a juhász bojtár,
Aki ott a füvön nyújtózva siitkérez,
Mért piheg a keble félig takart halma,
Az a dobogó szív ott belől mit érez?
Tudja ő már jól azt, ismeri már régen,

ről küldtek be hozzánk ilyen körlevél- 
csodabogarat. Álljon itt szószerint való 
lenyomata :

Budapest, 1902. jun. hó.
R. EÖTVÖS BÁLINT dr., 

ügyvéd,
országgyűlési képviselő 

Budapest, VI., Eötvös-utcza
26|b. szám.

Igen tisztelt Uram!

Van szerencsém értesíteni, hogy a Csepel- 
szigeti Takarékpénztár Részvénytársaság újonnan 
választott igazgatóságának azon kérkedése folytán, 
mintha én nekik 168 ezer 363 korona 78 fillér­
rel tartoznám — ellenük a budapesti kir. tör­
vényszéknél 20844/1902. szám alatt íelhivási 
keresetet indítottam, melyben arra szólítottam 
fel ókét, hogy állítólagos követelésüket igazolják, 
mit ha nem tennének — az örökre érvényte­
lennek fog nyilvánittalni.

Ezt azért tartom szükségesnek közölni, ne­
hogy az illetők alaptalan híresztelései tovább 
terjedjenek.

Kiváló tisztelettel 
Dr. Eötvös Bálint.

Elolvasván ezt a valami csodát, min­
denki gondolkozásba esik, hogy ugyan mi 
czélzata van, vagy lehet ezzel Eötvös Bálint 
drnak ? Ártatlanságát akarja bizonyítani ? 
Mindenki előtt köztudomású tény, hogy 
mindazon visszaéléseit, a melyek különben 
az illavai állami intézmény lakójává avat­
nák Eötvös Bálintot, atyja: Eötvös Károly 
anyagilag rendezte. A károsult feleket 
kielégítette, vagy kiegyezett velük. Hátra 
csupán ez a 168,000 koronás ügy maradt 
éa azok a tartozásai, a melyek némi jó-

Ha nem mondja is, de megesküdne rája;
Azt kesergi csendes, holdvilágos estén 
Siró furulyája.

Nem is késik tovább, — megsimitja bajszát, 
Tulipánt«» szűrét nyakába teríti,
A nélkül, hogy szólna — oda lép a lányhoz,
S a hugyogó korsót gyorsan megmeriti,
Derékon karolja, csókot nyom ajkára 
— Elpirul a kis lány, mintha bizony lesnék; 
Vállára borulva, azt suttogja, kérdi:
»ügy-e, hogy szeretsz még!“

Megindulnak együtt, majd szét válik utjok,
Az egyik erre visz — amarra a másik.
Kiszolgált komondor kullog a bojtárral,
Mintha unná magát, akkorákat ásit.
Megtörik a napnak aranyos sugára,
Távol — setét felhők dagadnak az égen,
»Térítsd meg a nyájat 1* — kiált a vén pásztor 
Ott a dűlő végén.

8 nézem a felhőket, amint emelkednek 
Meredek homlokán a forró azúrnak,
Tél a láthatáron — tévelygő villámok 
Tüzes ostorai cikázva kigyulnak.
A levél se mozdul, itt még csend a tájon,
Odébb a szó), a port kavarogva hordja,
S el-elkap egy hangot; ez a mennydörgésnek 
Fenséges akkordja.

Lebilincsel képed, gyönyörű természet,
Bámulva templomod változó csodáit;
Lelkem — elfordulva a világ zajától,
Kebleden pihen meg s csupán téged áhit 
Te ragadsz el engem 1 mosolygó szépséged 
És nagy haragodnak fenségében újra.
Minden kis fűszálban — tégedet imádni 
Int az Isten ujja.

akarattal vitás elszámolásoknak is nerez-

Ez a 168.000 koronás história azonban 
egyelőre, a mig utánna nem járunk a 
dolognak, érthetetlen — az Eötvös ur ré­
széről. Először is, széles e világon nem 
akadt még pénzintézet, a mely csak úgy, 
jókedvéből reá fogta volna valakire: fizess 
gyorsan 168.363 koronát és 78 fillért. Ha 
akadna is ilyen pénzintézet, semmiesetre 
sem Eötvös Bálint urat választaná ki e 
czólra, különböző okok miatt, mindenesetre 
azért is, mert á történtek után nem valami 
ajánlatos egy pénzintézetnek sem, ha azt 
mondja, hogy neki Eötyöfi Bálint úrral 
volt jelentékeny összeköttetése.

Ez a mostani körlevél előttünk va­
lami furfangos prókátori fogásnak látszik. 
Ki fog az majd derülni, hogy mi vo|t az? 
Ámde nem is ez a lényeges a dologban s 
a közre, a választó polgárokra közömbös 
hogy sikerül-e Eötvös Bálintnak letagadni 
egy 168.000 koronás tartozását, vagy sem ? 
Mert az is mellékes, hogy kiegyezett azok­
kal a volt üzletfeleivel, a kiknek bizalmá­
val rutul vjsszaélt a azután, mikor ezek 
a büntető törvényszéknél följelenteni akar­
ták, kiegyezett velük.

Fontos itt csak az a nyilvánosságra 
jatott köiülmény, hogy Eötvös Bálint 
olyan tényeket követett el, a melyekért 

iszokták dobni az embereket olyan gyü­
lekezetből, a hol legelső sorban intakt 
emberekre van szükség. Ha a gazda ember 
okiratot hamisít, de kiegyezik mégifáro- 
sitott feleivel, lehet még igen jó gazda, 
nyilvánosan senkinek semmi köze hozzá. 
Ámde a képviselői megbízólevél, bizalmi

A rajongók.
A csodarabbi meghalt, elvitte a fekete halál.
El őt is, mint azokat a kaftános zsidókat 

nem különben, a kiknek gyapjúból volt a ruhá­
zatuk, örökös bársony sapka takarta a fejüket és 
hosszúra növesztették a szakálukat, mint a milyet 
Mózes viselt.

A rut nyavalya tizedelve dúlt a kis lengyel 
falucskában.

A mi zsidó még visszamaradt, az imádkozott az 
Isten házában, hajlongó alázattal verte a mellét 
és jajongáseal könyőrgött az örökkévalóhoz, hogy 
nézzen le az ő kiválasztott népére és hagyja meg 
a szülőknek a gyermeket, a gyermeknek a szülőt, 
meg az ő hitüket a világ urának végtelen irgal­
masságában.

Biztos bizalommal fordultak feléje, hittek benne, 
mint a milyen vakon, engedelmesen hinni tud a 
rajongó zsidó.

Körülbástyázták az eszüket, a szivüket az írás 
szavaival, mást nem hagytak ahhoz közelitni; hogy 
látásukat dolgok meg ne zavarják, becsukták a sze­
müket ... Ők voltak azok a zsidók, a kik ha más 
hazában laknak is, lelkűk vissza-vissza sir a régi, 
évezredek óta elvesztett szent hazába, ők nem 
ismerik az idők múlását, hanem él bennük az 
ősizrael, mely dolgozott verejtékkel, mint rabszolga, 
bolyongott a pusztán kitaszítva, uralkodott népek 
fölött dicsőségben, de gondolata mindig az Istené, 
az érzése mindig az örökkévalóé, életét minden­
ben, örömében, bujában, a királyok királyénak 
szentelte.

Ez a buzgó, szent szolgálat volt a maréknyi 
zsidó népnek az életozélja, mely ott lakott a len­
gyel falucskában, melyre most rafuktdt a sors 
nehezebbik keze.

Hires, Bzentóletü férfiak, a kik még tegnap
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természetű, annál nem az a fontos, hogy 
följelentik-e az illetőt, vagy sem, hanem 
az, hogy tényleg elkövette a vádul föl­
hozott eseteket, vagy sem ?

Bármennyire görcsösen ragaszkodik 
Eötvös Bálint a képviselői mandátumhoz, 
az ősszel, — fel kell tételeznünk, — hogy 
a parlament és első sorban saját pártja fog 
ellene fellépni. Ha ez nem történnék meg, ak 
kor a vaáli választó kerület pol-gárainak párt- 
külömbség nélkül, de elsősorban a függet­
lenségieknek lesz kötelességük, hogy egy 
összehívandó népgyülésen kifejezést adja­
nak ama, talán jogosult óhajuknak, hogy 
nem akarják magukat az országgyűlésen 
olyannal képviseltetni, a ki okmányt ha­
misított s jó szerencséjének köszönheti, 
hogy a vádlottak padjára nem került.

Ez az erkölcsi figyelmeztetés leczke 
lesz a képviselő uraknak, hogy nem min­
den esetben lehet követni a közmondás- 
beli varjuk erényét, nem akarván bántani 
Eötvös ur erkölcsi tyúkszemét. Mert ezzel 
csak azt a másik közmondást fogják va­
riálni: a kis tolvajokat felakasztják, a 
nagyokat — czimborának fogadják.

IIIKfr]K,
— Mai tárcza rovatunkban Soós La­

josnak, a tragikus véget ért jeles poétá­
nak utolsó szerzeményét, közöljük, a melyet 
Írásai közt hagyott hátra» A szép hangu­
lat-festésű hattyúdalra felhívjuk a közön­
ség figyelmét.

— A hadtestparancsnok Székesfehér­
váron. Lobkovdz iiudoif herczeg, táborszer­
nagy, a budapesti 4-ik hadtest parancsnoka 
a ma reggeli gyorsvonattal Székesfehér­
vár» érkezett. Kíséretében jöttek: Koller 
Victor ezredes, vezérkari főnök és gróf 
Szirmay Sándor kapitány, a herczeg sze­
mélye mellé beosztott segédtiszt. A had­
testparancsnok egyenest a. katonai lótére 
hajtatott, a hol a 69. gy. ezred 11-ik 
századának és az uhláuus ezred 4-ik szá­
zadának lógyakorlatait nézte végig. Az 
előbbinél Knecht százados, az utóbbinál 
báró Wimpfen kapitány vezényelte a lő-

gyakorlatot. A herczeg még megvizsgálta 
a puskapor-raktárt és innét ebédre ment 
a 69. gy. ezred tiszti caszinójába. Ma 
d. u. a csapatkórházat és a felszerelési 
raktárt szemlélte meg. Ma este tiszti 
összejövetel lesz a ,Magyar Királyiban. 
Holnap kedden reggel 7 órakor az ublánu- 
sok egész ezrede felett tart szemlét, 9 
órakor pedig a 69. gy. ezted 3-ik zászló- 
alja felett. Délben az uhlánusok tiszti 
kaszinójának lesz vendége, s d. u. Va8 
órakor elutazik.

— Búcsú lakoma. Fejérvármegye tiszti­
kara holnap, kedden este 8 órakor a Tó­
városi Olvasókör-ben búcsú lakomát rendez 
nyugalomba vonuló tiszttársuk Udoardy 
Sándor tiszteletére.

A kereskedelmi sorsjáték nyertesei. 
A székesfehérvári kereskedelmi iskola épületének 
javára a nagy kerti mulatság alkalmával rendezett 
sorsjátékon mint azt már közöltük, 74 nyerőszámot 
húztak ki. A többé-kevésbbé szerencsés eddig jelent­
kezett nyerők a következők. A főnyereményt, a nagy 
ezüst tálezát Rohrman Ágoston nyerte meg Sere­
gélyesről (3797), az ezüst eczet-olaj tartót Klein 
Lajos (591), a hat ezüst kanalat Latekovits Béla 
vendéglős (1086), az ezüst gyümölcs tartót Krécsy 
Miklós mérnök (336), a Hlotka István készítette szép 
gyermekkocsit Szoky Albert (68), kettős szivartárcát 
Bernstein Sámuel (546), az arczkép állványt Kál 
dór (549), 1 üveg ribizke bort nyert Weisz Adolf 
(632), egy üveg pezsgőt és egy pár keztyüt özv. 
Zó’ er Károlynó (2918, 1311), 1 üyeg bort Spitkó 
Lajos (2239), két üveg bort dr. Előd Gyula (1187),
1 üveg konyakot Winkler Vilmos tőmérnök (1291),
1 üveg likőrt Szügyény Marick Julia (i>21), 1 
üveg konyakot Kovács Károly (34), egy tálezát 
dr. Vizteleki Frigyes (259,, n 6 pezsgős poharat 
Lőwinger Mór (536) nyerték.

— Eljegyzés. Schor Jenő a ca. és kir. 
uhlánua-ezred számvevő-altisztje eljegyezte 
L'ówy Józaef helybeli kereskedő bájos óa 
kedvea leányát, Jolán kisasszonyt.

— Társas élet. Fejérvármegye társasága is, 
tudvalevőleg évről-évre jobban a Balaton mellé 
húzódik nyaralni s számosán építenek maguknak 
villát a kies Balatonparti helységekben. Molnár Béla 
ügyvéd, a székesfehérvári társadalom e köztisztelt tagja
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emeletes villát, a mely a tavasszal elkészülvén, fel­
avatása e hó 5-én, szombaton volt nagy ünnepségek 
között, a melyek a magyar társas élet régi fény­
korára emlékeztettek. Nyolozvan vendég volt hiva­
talos Fejérmegyóből és a környékről, Székesfehérvár­
ról a többek közt Dettrich Zsigmond, Fiáth Imre, 
Hübner Károly, Kalteneckert Viktor, dr. Karnis» 
Zollán, Korniss Boldizsár, Szüts Andor, Wertheim 
Ármin és számosán mások, valamint a székesfehér­
vári és veszprémi tisztikar több tagja. A „Sarolta-lak" 
fölavatása szombaton délután kezdődött s a mulat­
ság, illetve a táncz, — mint régen szokásba volt 
— másnap délután végződött.

— A kereskedelmi társulat választása.
A székesfehérvári kereskedelmi társulat 
Werlhtitn Ármin elnöklete alatt ma délután 

5 órakor tartott ülésén, a Keresztes Zsig­
mond lemondásával megüresedett gondnoki, 
illetve pónztárnoki állásra egyhangúlag Hüb­
ner Károlyt, a Fejér megyei Takarékpénztár 
vezető igazgutóját választották meg.

— A sásfonás. Fejervármegyónek egy 
speciális háziiparra vau : a sásfonás. Sok­
kal kisebb mértékben űzik ugyan, mint 
azt a velenczei tó által nyújtott óriási 
mennyiségű anyagból következtetni lehetne 
s voltaképpen csak azóta terjesztik rend­
szeresen, mióta Ujházy Sándor kir. íöügyész- 
helyettes, Székesfehérvárra kerülvén, felis­
merte ez iparágnak a megyében való nagy 
fontosságát s a vezetése alatt álló fogház 
lakóit e munkákra taníttatja ki. Hogy mi- 
lyen fontos iparunk nőhetne ebből, mutatja 
az a körülmény, hogy külföldről annyi 
megrendelés érkezik a sásfonatu munkákra, 
mikóppeu azt teljesíteni nem is tudják. 
A sástonatu üveg-burkok ugyan is sokkal 
biztosabbak és tartósabbak a szalma fo­
natnál és igy a kereskedelemben, különö­
sen távolabbi helyekre való szállításnál 
rendkívül fontos szerepet játszik. A fő­
ügyész helyettesnek e nemzetgazdasági tö­
rekvésében Óvári Varga Dániel tanító lel­
kes munkatársa, a ki viszont az öreg utczai 
iskolánál honosította meg a sásfonó tan­
folyamot, a melyről most Szirbek József 
h. igazgató az elemi és ismétlő iskolákról 
szóló évi értesítőjében a következőképpen 
emlékezik meg:

„Az őreg-utczai iskolánál Óvári Varga Dániel, 
vezető-tanitó ur áltál megbonositott aástouó tan­
folyamét az elmúlt tanévben 70 tanuld látogatta, 
a kik Óvári V. D. ur vezetése mellett igen szép 
sikert mutattak fel. Készült a tanfolyamban 284 
drb. munka 126 kor. értékben. A tanfolyam a m. 
ó. deczember hóban városunkban tartott „Fejér­
megyei és székesfehérvári muukakiállitás'-on 26 
drb különféle alakú és tonásu kosárral vett részt 
s kiállított tárgyaiért dicsérő oklevelet nyert. A vá­
ros a sásfonó tanfolyam számára szükséges munka­
anyagra 60 koronát adományozott, a melynek fel­
használásáról Óvári V. D. ur részletes kimutatást 
illetőleg elszámolást nyújtott be a tek. iskolaszékhez!

Ha meggondoljuk, hogy a megélhetés mindig 
nehezebbé és nehezebbé válik, hogy az ipar pan­
gása miatt, különösen télen, ezrek és ezrek vannak 
foglalkozás s kereset nélkül, ha ezzel szemben azt 
tapasztaljuk, hogy a házi ipar s ezek között a sás- 
és gyékónyíonás egyes vidékek lakosságának állandó, 
biztos és jövedelmező foglalkozást nyújt, nsm lehet 
eléggé méltányolnunk ezen tanfolyamot a dicsér­
nünk Óvári Vargha Dániel ur ebbeli buzgalmát, 
a ki éveken át fáradozik, hogy minél több gyer­
mek s minél tökéletesebben elsajátíthassa ezen, 
egyeseknek már most is szép mellékkeresetet nyújtó 
foglalkozást.*

Az iskolai értesítőben foglalt eme 
megszívlelendő sorokat figyelmébe ajánljuk 
az egész fVjórtnegyei tanító testületnek.

— Vasárnapi csendélet. Vasámnpra virradó 
hajnalban az Ósz-utczai Reinitz-téle káveház előtt 
nagy csata folyt le. Néhány duhaj legény: Mihályi 
Imre és Mihályi Istvánnal az élükön ittas állapot­
ban kövekkel és fütykösökkel támadták meg a 
kávéházat s annak 29 ablak tábláját beverték, 
sőt magát Keinitz Mihályt is megsebesítették. A 
garázda legényeket, a kik pedig nem is a kávé- 
házban mulattak, a rendőröknek nagy nehezen 
sikerült a rendőrségre előállítani.

— A vidéki sajtó köréből. A „Veszprémi 
Ellnöru, a melyet eddig Vdrkonyi Dezső szer­
kesztett, beolvadt a K, Paur Ödön szerkesztésében

együtt imádkoztak az élőknek életéért, a halottak­
nak lelki üdvösségéért, ma örökre megbónultan, 
tályogos testtel, holtan nyugodtak a íekhelyilkön, 
mikor a lelkűk szállóban volt a porhüvelyükből az ég 
felé: ágyuk környezeténél nem mondhattak im át a 
felebarátok, testüket nyers, akaratos emberek kilopták 
a házból a temetőbe, bele fektették a mély földtiregbe 
és rögöt hánytak rá, sokat.

A halál lehellete megérintette a csodarabbit 
is és megölte.

Vele vitte el az örökkévaló a hivők világitó 
fáklyáját, áhitatos szavai, bölcs oktatása meg tudta 
nekik mutatni az utat, merre keressék és hol találják 
meg az Istent; fohásza mindig visszahozta a haldokló 
életét és megszeliditette mindenkoron a kebel hábor­
gását ; ha hűtlen asszony miatt panaszkodni ment 
elébe a meggyötört lelkű férfi, vagy ha asszony jött 
elébe és a sötét kótségbeeaóssel siránkozott a meghalt 
gyermeke miatt.

Csak most, ezekben a nehéz időkben szakadt 
meg hirtelen az varázsos ereje.

Őt a legszentebb zsidót is kivittók a rend 
emberei, beledugták a földbe, csak nagy távolságról 
imádkozhattak érte.

Három talmudista fia azután elment haza, az 
apját gyászolni.

A három gyászoló talmudista, a padló köze­
pén, egymás mellett ült, a homályban testük kör­
vonalai elveszett és mint egy nagy, lomha test 
meredt ki az alakjuk a szoba borús világából.

Az érző zsidó minden fájdalmát felkorbácsolta 
a lelkűkben, a szent pap, az atyjuknak halála. 
Mint gyermekei, a büszkeségüket siratták benne, 
mint izrael gyermekei, istennek leghübb, fenséges 
szolgáját gyászolták benne: az ő lelkűk erősségét. 
Most az megrendült és indulatok között hánykó- 
dott, tehetetlenül. Szigorú gondolatvilágukat, szen­
vedélyes érzéseiket hivta ki a könyörtelen, rabló 
eltakarítás. — A rabbit, a kit a zsidó úgy temet 
el, hogy halálában a szentek szentjét látja benne: 
eltemették, mint azt a szerencsétlen, megvetett zsi­
dót, a ki önkezével vette el életét, mint az árok- 
szélen talált holttestet a kiknek a halott leg­
nagyobb tisztességét nem adják meg, csak elföldelik

őket. A rabbi mosdatlan, ellopott holtteste lebeg« 
a három talmudista lázban égő szemei előtt és 
halott ajka, szemei nyitottak: szemeiben villán 
harag, ajakán vádló szavak.

A három ájtatos zsidó, fölizgatott képzelet 
vei, fájdalomtól viharzó szivével, egészen közel hoz 
magához a halottat. Az pedig ott volt mellettü 
csöndes perczet nem adott nekik, a levegőt elvon 
tőlük: a három talmudista lihegve, rémülve hai 
gáttá a halóit beszédét. — Benne volt ebben 
suttogó beszédben a legborzasztóbb könyörgés: ne 
mehet tisstátlunul — ő 1 — istennek igaz szolgn 

- az isten elé. Ez az őrjítő halottjárás lölgyujtot, 
- fanatikus lelkűket és kiverte a három lint a t 
metőbe, éjnek idején, ahol meg-megrogyva iékteli 
igyekezettel, a halált eléhiva, ásták ki a löldb 
atyjukat.

Leteritették a gyepre a felmart testű halotté
Az idősebbik imádkozott, a középső emelvt 

holttestet, a legifjabbik úgy cselekedett, amii 
; irás parancsolta.

Szólt az ima.
— Hints a fejére.
A középső fin vizcsöppekkel illette a kuszá 

hajú fejet.
Imádkoztak: Isten, áldd meg a fejét, méh 

nek gondolataitól nyertük mi a világos perczeinke 
— Hints a kezére.
A vizcsöppek megillették a sovány kezeke 
Imádkoztak: Isten, áldd meg a kezeit, nu 

lyekkel eletében dolgozott.
— Hints a keblére.
Vizcsöppek szállták meg u sebekkel boritol 

testet.
„ imádkoztak: Isten vidd magadhoz az ő leikéi 

az o szivet, mely a te dicsőségedet szolgába mindi 
es mindenütt.

Megmosták a testét, azután szentelt bőm 
érintették tagrészeit és visszaíektették u földi nvo 
szolyába. J

A három talmudista leült a sir szélére é 
nyugodtan várta, a biztosan, rohanva megérkezt 
legborzalmasabb halált ...

Révész Béla.
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megjelenő , Veszprém vdrmegyé*-be, a melynek 
Várkonyi most főmunkutársa lett. Ugyancsak meg- 
szűnt az ,1848 Veszprém-megyei Független Hírlap“ 
is. —- Enyingen „Enying és Vidéke* ozim alatt 
Julius 1-én, hetenkint egyszer megjelenő újság indult 
meg, Politzer Jenő nyomdatulajdonos szerkeszté-

— Változások a kulturmérnökségnól.
Sárköty Imre kultúrmérnök kilépett az 
államszolgálatból és öt br. Fiáth Pál a 
sióberki társulat igazgatójává nevezte ki. 
Sárközy egyúttal a „Balaton-anyaviz 
társulat“ vezető mérnöke lett, A kultúr­
mérnöki hivatalhoz Sárközy helyére Kenes- 
sey Béla kultúrmérnök helyeztetett át Szom­
bathelyről, a ki a beteg. Thomka István 
helyett most a kulturméruőksóget vezeti is.

— Á „Székesfehérvár* panaszkönyve. A 
vasúti tisztviselők és alkalmazottak ellen nem egy-1 
szer hangzik fel panasz a közönség köréből s leg­
többször olyan esetben, a midőn a közönség vala­
mely tagja, a balomszáinra gyártott rendeleteket 
nem ismerve, valamely üzletszabályzati .kihágást* 
követ el. Ilyenkor, a helyett, hogy a vasúti alkal­
mazottak illedelmes hangon magyaráznák meg a 
tilos dolgot, avagy udvariasan kérnék fel a közön­
séget a büntetéspénzek megfizetésére, rendszerint a 
legdurvább hangon és módon támadnak arra a 
szerencsétlen halandóra, a kinek egyéb dolga is 
vau az életben, mint az üzletszabályzatokat és 
halomszámra gyártott rendeleteket tanulmányozni. 
Ilyen eset az alábbi is, a melyet még az súlyosbít, 
hogy az, a kivel brutális módon bántak el: nő, a 
ki nyomban és kellő módon elégtételt sem tud 
venni a basáskodó vasúti közegeken.

A vaáli nagyvendéglős felesége a múlt hó 
27-itéu Komáromból Bicskére érkezett. Kézi pod­
gy ászként, gyümölcsös kosárban egy halat vitt 
magával, a mit — úgy tudjuk legalább — a vas­
úti szabályzat szerint tényleg nem szabad a vasúti 
kocsiba vinni. Mikor a vendéglős felesége már 
kiszállt a vasúti kocsiból s az állomáson át foga­
tához akart menni, a kalauz — akkor vette csak 
észre, vagy mi más oka volt — utána kiabált és 
a kimenetnél álló portáshoz ordítozott, hogy fogják 
meg azt az asszonyt ... A portás pedig se szólt, 
se beszólt, hanem mellen ragadta a vendéglősnél, 
fogva tartván a mig a kalauz urnák oda tetszett 
sétálni és kijelenteni, hogy a halat csak akkor vi­
heti el, ha előbb egy korona büntetéspénzt fizet

Nos, hát azt hisszük, hogy ha halat nem 
szabad vasúti kocsiban szállítani, akkor azt a vasú 
tiak akkor vegyék észre, u mikor valaki meg akarja 
kezdeni az utazást, ne pedig akkor, amidőn már ki­
szállt. Ha pedig előbb nem is vette észre, mindenesetre 
tisztességes modorban tegye meg kötelességét, ne pe­
dig Pokrócz Ádám módjára s ne a portással fogassa 
nyakon a jóhiszemüleg utazó közönséget. Ez az 
eljárás, ha véletlenül férfivel történik meg, könnyen 
oda terelhette volna a dolgot, hogy Pokrócz 
Ádám arca kipirosodjék, a mi megint csak az illető 
„egy közönségének okozott velna bajt, mert a 
törvényszék hatóság elleni erőszaknak deklarálja az 
ilyen eseteket. Nálunk a közönség, öntudatának még 
gyermek éveit éli. Legeredetibb a dologban, hogy 
a jelenetet br. Kalaszek állomásfőnök is végig nézte 
s mikor a vendéglősné hozzá fordult panaszával, nem 
szólt semmit, hanem vállat vonva be ment az irodá­
jába. Az illetékes hatóság figyelmébe ajánljuk az 
esetet.

— Temetés. Bicskéről jelenti tudó­
sítónk, hogy rendkívül nagy részvét mel­
lett temették el ott tegnap Berger Józse­
fet, a .Bicskei Takarékpénztár“ ’nyugal­
mazott igazgatóját. Ravatalát temérdek 
koszorú borította, többek közt mindama 
intézményekét, melyeknek ő alapítója, 
vagy vezére volt. Berger József, mint 
honvéd tiszt rését vett a szabadságba rcz- 
ban is, a temetésén Budapestről tiz agg 
honvéd jelent meg, annak idején való 
tiszttársai. Hosszú, érdemes élet elismerése 
volt a Berger Jóesef impozáns temetése.

— Kifogott holttest. Érd község határábau 
Fáik Dezső odavaló lakos a Dunából egy uriasan 
öltözött férfi holttestét fogta ki. A hulla zsebében 
levő iratokból megállapították, 4hogy az illető Busz

Ferenoz ischli-i magánzó, a zsebében azonkívül 
92 korona 90 fillérnyi készpénzt és egy ima 
könyvet találtak.

— Tanító választás. Doboz község iskolájá­
ban a vezető tanítói állás megüresedvén, pályáza 
tot írtak ki az állásra. Összesen kilenczen folya­
modtak érte: Jereniczky Elemér, Biró László, Kovács 
István, Yincze K. István, Székely János, Hevesi 
Mihály, Tóth András, Földessy György, Illés Ferenc/. 
A községi iskolaszék Jezeniczkyt jelölte első sorban, 
a választás idejét a holnapi közigazgatási bizott­
sági ülés tűzi ki.

— Plébános és tanító. E czim alatt a Sz. 
F. U. a következőket közli: Érdekes esetek ját­
szódtak le egyik, városunkhoz közeleső lejérmegyei 
községben, összevesztek ugyanis az ottani ple-

Í bános és a református tanító egyik borpineóben 
E a plébános annyira megfeledkezett magáról, hogy 
a tanító feleségét becsületében súlyosan megsértette. 
A tanító sem volt rest — és felesége védelmében 
— a plébánost felképelte. Ezt megelőzőleg azon­
ban más is történt. A tanító egy alkalommal 
megmutatott egy régi 1600 beli okmányt a plé­
bánosnak, a ki elkérte tőle azon feltétellel, hogy 
Fehérváron megvizsgáltatja. Tényleg be is hozta 
és megmutatta itt egy szakértő főpapnak, mint 
a sajátját. A főpap elkérte mürégisógei számára 
ezt az okmányt és a plébános oda is ajándékozta. 
Miután később ez az inzultus történt, ekkor a 
református tanító erélyesen követelte az okmányt 
s mivel természetesen vissza nem kapta, beperelte 
a plébánost 50 korona kártérítésért a helybeli 
járásbíróságnál.

— A gyilkosnő gyermeke. A budapest 
rémes rablógyilkosság hősnőjének Petró Gyulánó- 
nak 11 hónapos Boriska leányál a budapesti men- 
hely-intézet ápolás alá kiadta Lovasberénybe, Walter 
Jdzseíué tanítónőhöz.

— Mindig üzletember. A kivándorlási ügy­
nökök élelmességét írappánsul jellemzi a következő 
eset: Veszprémben a rendőrség két héttel ezelőtt 
elfogott egy Nemes János nevű kivándorlási ügy­
nököt. Mig ez az Ítéletig reá szabott elzárás-bün­
tetést töltötte, néha-néha beszédbe eredt az őrize­
tére rendelt rendőrrel. S a diskurzió során olyan 
meggyőzően magyarázta a rendőrnek az amerikai 
élet íónyoldalait s előnyeit, hogy a rendőr harmad­
nap elbocsájtása végett jelentkezett. Felsőbbségénól 
azt mondta ugyan, hogy jobb állást kap s azért 
hagyja el a rendőri szolgálatot, de ez valótlannak 
bizonyult, mert házát s ingóságait rövidesen eladva, 
ma már vígan vitorlázik az időközben büntetését 
kitöltött ügynökkel együtt Amerika felé.

— Villamos vasúti álom. Győr városa 
most készíti elő központi villamos telepé­
nek tervét s a hatalmasan fejlődő, élénk 
társadalom városban nem sokára villamos 
vasút is lesz. Ebből az alkalomból egy oda 
való szakember a „Győri Hírlap8 utján az 
alább következő eszmét vetette fel s ez 
eszmével most komolyan foglalkoznak is. 
Minthogy mi is most építtetjük a villamos 
világításhoz szükséges telepünket, de főleg, 
miután egykoron ezzel kapcsolatosan villa­
mos vasútról is álmodoztunk, itt közöl­
jük az ismertetést:

Darvon angol városban, melynek mintegy 
40,000 lakója van, villamos közúti vasút áll for­
galomban s ennek erőállomását azon gőzzel táp­
lálják, a melyet a városban ősszegyűlemlett sze­
mét elégetéséből nyernek. A szemét elégetésre két 
Meldrum-rendszerü kemencze szolgál, a naponkint 
elhasznált szemét körülbelül 32,000 kg. súlyú s 
megállapittutott, hogy unnak calorikus tüzelő-értéke 
az angol kőszén tüzelő-értékének mintegy egyötödét 
teszi s igy feltehető, hogy a mi viszonyainkhoz 
mérten a szemét a hozzánk legközelebb levő tatai 
szén tüzelő-értékének legalább is egynegyedével bír.

Ezen berendezés Darvenben jól bevált. Az 
összegyűlt szemetet naponkint elégetik s minden 
külön mellék-kiadás nélkül napi 12 órán át meg­
szakítás aélkül 400 lóerőt termelnek.

Talán sikerül jelen sorok közzététele által a 
várost arra birni, hogy hasonló telepet tanulmány 
tárgyává tegyen. Ilyen berendezés közegészségügyi 
tekintetből városunkra nézve bizonyára nagyon kí­
vánatos lenne.

_____ S

Zürich város szintén foglalkozik a város söpre­
dékének elégetésére szánt nagyobbszabásu telep 
létesítésének tervével.

A csákherényi garabonciás diák. Fur­
fangos szélhámosságról beszél most C|ákberény 
község köznépe, mindenféleképpen tárgyalva az 
esetet, fíokodi József házához a napokban egy 
uriasan öltözött idegen állított be. A háziasszony 
azzal fogadta, hogy férje a mezőn szánt. „Nem 
szánt biz a, hanem a szőlőben dolgozik. Én va­
gyok a garaboncziás diák, eljöttem, hogy magukat 
gazdaggá tegyem. Jöjjön velem az istálóba, mutatok 
egy helyet, hol sok arany van elásva, de a kincset 
csak bizonyos formák betartása után lehet napvi­
lágra hozni.“ Az asszony erre követte az idegent, 
aki az istálóban rövid ásás után a tőidből több 
darab csillogó aranypénzt szedett ki. Az asszony 
ámulva néz le a dolgot. „Menjen most jó asszony 
és hozzon J.j.5 irtot, melyet ón egy kis dobozba 
csomagolni fogok' E dobozt tegye ágyába a lepedő 
alá, hagyja ott 3 éjszakán keresztül és minden 
éjjel lefekvéskor mondjanak férjével 3 miatyánkot. 
Hu aztán a 3-ik éjszakán éj télkor itt a tőidet lel­
ássák, Dárius kmesére akadnak. De a dolognak 
titokban kell maradnia.“ Az‘ asszony rögtön át- 
sietett Kovács Pál szomszédhoz és azon ürügy 
alatt, hogy adót kell fizetnie, 115 irtot kért köl­
csön. Kovácsnak gyanúsnak tűnt tel a dolog, de 
azért adott volna a jómódú Bokodinónek akár­
mennyit is, csakhogy alig volt meg neki a kórt 
összeg tele. Mikor Bokodinó üres kézzel jött haza, 
az idegen sokáig gondolkozott, aztán megszólalt: 
„Egy évben van 52 hót, hozzon 52 Irtot, ez is elég 
lesz.* Bokodinó újból Kovácshoz sietett és elhozta 
az 52 Irtot. A garaboncziás szavának állt, eztán 
távozott. Este hazajött Bokodi és megtudta a dol­
got. Koszát sejtve, kivette a lepedő alul a dobozt, 
de mivel a pénz benne volt, ő is hinni kezdte, 
hogy a garaboncziás volt nála. Később átjött Ko 
vács is, hogy megtudja, mire kellett az 52 írt. A 
sok faggatásra végre Bokodiék elmondták a dolgot. 
Másnap újból megjelent a garaboncziás egy másik 
idegennel, de már a kapuban meglátván az udva­
ron foglalatoskodó Bokodit, elillant. Bokodi rögtön 
közölte a dolgot Kovácscsal, mire mindketten a 
garaboncziás keresésére indultak, de hiába, csak azt 
látták, hogy a két idegen egymástól elválva, kü­
lönböző irányban hagyja el a falut. Végre a meg­
határozott számú miatyáuknak az előirt időben 
történt elmondása után a 3-ik éjjel 12 órakor Bo­
kodiék és Kovács Pál felásták az istáló egész ta­
laját; de egy árva krajezárt sem találtak. Legere­
detibb a dologban, hogy a csákberónyi nép most 
kárörvendve beszél a dologról, mondván 1 „Úgy kell 
Bokodiéknek, mért locsogták ki a dolgot, azért nem 
találtak a kincsre.“

— Uj gyár alapítási tervek az országban.
Mint a M. V. L. j eleien ti, F. Putzner és J* 
Schnäbler bécsi lakosok elektrotechnikai ozikkek 
gyártására ipartelepet létesítenek. — Gvusztler és 
Haulinger berlini gyárosok Magyarországon vasalás 
és zárgyárat szándékoznak létesíteni 500,000 korona 
befektetéssel. — Oldner Carl breslaui mérnök 
Magyarországon kályhagyárat tervez 800,000 korona 
tőkével. — Macher Luítner és Mohrleder bécsi 
lakosok érez diszmfl gyárat akarnak nálunk építeni 
500.000 korona befektetéssel. — Henry Abervil 
montparnassi gyáros egy selyemionyó gyár létesítését 
tervezi valamelyik magyar vidéki városban. — 
Körnbau Lipót és Leutner Frigyes bécsi és gráczi 
mérnökök Magyarországban 400,000 korona befek­
tetéssel láncz gyárat terveznek. — Pittner John 
glouchestersohirei (Ángolország) gyáros Magyar- 
országban 1 millió korona tőkével nagyobbszabásu 
réz-árugyárat fog lehetőleg még ez év folyamán 
létesíteni. — Reilinhaus Conrád és Thesser Georg 
hamburgi lakosok szerszámta-alkatrészek előállítására 
ipartelepet létesítenek 100.000 korona tökével. — 
Istéír Bernát bécsi lakos és társai aczéllemez és 
íürészgyárat létesítenek Magyarországban 600.000 
korona tőkével. — Scheerhofi és Ruppert píalzi 
mérnökök Magyarországban egy nagyobb szabású 
kovácsolható lágyöntvény gyárat terveznek.

- A Balaton Allgal fürdő kiváló gond és nagy 
körültekintéssel, tulajdonosa Tóth Ede b-fők^jári 
földbirtokos által, egyik legkellemesebb Balaton parti
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fürdővé alakitatott át. Tiszta ózondus, enyhe, 
egyenleges tóparti levegőjével, lépten nyomon buzgó 
kristály tiszta, élvezhető forrás vizével, és a mi 
közelségével, — vasúton 45 perc, — nekünk székes- 
fehérváriaknak valóságos Isten áldása.

Gyönyörű fekvése, fákkal védett sótahelyei, 
balatontavi hidegfürdői, csinosan és ez 
épített, kényelemmel berendezett vendéglője van 
jó konyhával, kitűnő ittalokkal és mérsékelt árakkal, 
Figyelmes kiszolgálás. A vendéglő tulajdonos 
Novák Jenő szakképzetsége elég biztositték arra 
nézve, hogy mi, portengerbe úszó fej érváriak, ki­
rándulásaink alkalmával, mindent megtalálunk 
kies helyen, és hogy igényeink minden tekintetben 
kielégittetnek.

A vasútállomás Balaton-Aliga, közvetlen 
fürdő telep mellett, mérsékelt menet-térti jegyek 
oda és vissza I osztályon 4 kor. 20 fill, II osztályoi 
2 kor. 80 fill, és III osztályon 1 kor. 80 fill, 
gyorsvonaton kívül minden vonat megáll.

Villa telkek olcsó áron eladók s értekezhetni 
ez ügyben Tóth Ede, fürdő tulajdonosnál Balaton- 
Főkajáron, Kari István nagykereskedőnél Székes- 
fejérváron és Novák Jenő fürdőtelep kezelőjénél 
Balaton-Aligán.

— A Nemtő. Mégis jó az Isten, a múltkor 
anyagi gondjaim kínoztak, óriási pénzzavarban 
voltam, de a Gondviselés úgy akarta, hogy Krausz 
Vilmossal találkozzam, aki azonnal elő teremtette 
csekély kamat mellett azon összeget a mivel tartó 
zásomat rendeztem. Krausz F. Vilmos Basa-utcza 
2 szám alatt lakik.

— Idegenek névsora 1902. julius hó 7-én 
Barnai Ignácz ,Magyar Király* szállodája. Itegné 
százados Budapest, Wildmer főhadnagy Budapest, 
Schwalb főhadnagy Budapest, Böhm főhadnagy 
Budapest, Szevalt és Grossman Budapest, Gróf 
Szirmai kapitány Budapest, Koller ezredes Budapest, 
Herczeg-Lobkovitz Budapest, Bandi Sándor keresk. 
Nagy-Kanizsa.

A baptisták mint magyarositők.
Tanulságos és változatos a Magyarországon 

élő baptisták rövid története. Kezdetben úgy sze­
repeltek hazánkban, mint németesitők. Egy fordulat 
folytán aztán elkezdettek magyarosodul", most meg 
úgy kell róluk írnunk, mint magyarositókról.

Az első magyarországi babtista gyülekezet 
(egyházközség) német volt. Szerveződött 1873 bar- 
Voltak benne magyarok, németek és tótok. A ma­
gyar elemnek azonban fájt, hogy hazája fővárosá­
ban ne imádhassa Istenét édes anyanyelvén s 
1889»ben kivált egyértelműig a német gyülekezet­
ből és megalakította az első magyar gyülekezetei. 
A kik ezt keresztül vitték, azok névszerint voltak : 
Csopják Attila, m. kir dohánygyári tiszt, Udvaruoky 
András, jelenleg budapesti és Balogh Lajos, ez idő 
szerint hajdúböszörményi prédikátor, Lajos János 
puskamüves, Kornya Mihály és Tóth Mihály íöld- 
mivesek. Ugyanekkor Budapestről Nagy-Szalontára 
mentek s ott a második magyar gyülekezetnek 
vetették meg az alapját. Ezzel kapcsolatban azok 
akik a budapesti magyar gyülekezetét alakították 
meg, oda hatottak, hogy az ország különböző vide • 
kein keletkezőben levő és már szervezett német és 
tót nyelvű gyülekezeteket is megmagyarositsák. Nem 
sikertelenül, amint azt az eredmény igazolja. Ugyanis 
a magyarországi baptisták száma ma már valami 
30 ezer lélekre rúg, amint az e lapok hasábjain 
már le volt írva. Azok a gyülekezetek, amelyekbe 
e 80 ezer lélek tömörül, 22 kerületbe tartoznak és 
e 22 kerületből ma már 10 tehát annak csaknem 
fele magyar, daczára annak, hogy a magyarok 16 
évvel későbben kezdettek szervezkedni, mint az ide­
gen ajkúak s daezára annak, hogy a magyarok 
semmiféle anyagi támogatást nem élveznek és hogy 
az^ áttérők többsége is idegen ajkú — román, tót,

A baptista kérületek országos szövetséget 
alkotnak. A magyar országos szövetség vezetőség« 
Budapesten székel. Esztendőkint egyszer országos 
konferencziát tart. Gondja van arra, hogy az újonnan 
keletkező gyülekezetek szerveződjenek, idegen befo­
lyás alól elvonassanak és magyar befolyás alá 
kerüljemek. E ozélból Debreczenben szeminárumot 
állított, ott prédikátorokat képestet, akik akármikor 
és akárhol az iy gyülekezetek élére állhassanak,

hogy azokat a magyar országos szövetségeket mennél 
szorosabbra fűzzék. Magyar nyelvű evangéliui 
lima és énekes könyvekről gondoskodik s vallásos 
olyóiratokat szerkeszt. Ennek tulajdonítható, hogy 
az áttérés folytán egy csapásra egész idegen ajkú 
községek válnak az országban magyarokká, mint 
például Aradmegyébeu, Kurtics román község is. 

Sejtelmünk sincs nekünk arról, hogy az első 
magyar gyülekezet létrejöttével mekkora országos 
veszedelem hárult el sokfelé magyarosodásunk utjá- 
ból. A baptista szekta rohamosan szaporodó hívei] 
különben mind a német veszedelem örvényébe] 
sodródtak vólna. így azonban e veszedelem nemcsak] 
hogy elhárult, de ugyanabban a mederben magya­
rosodásuk könnyebbé vált.

Ugyanis: a baptista valamennyi, apraja-nagyja, 
nemre való tekintet nélkül, hitelvénél fogva bib­
liát olvas maga is; vallásos összejöveteleik —1| 
naponkint és esténkint —■ gyakoriak; ott énekel­
nek, imádkoznak, biblia-magyarázatot tartanak; 
ifjaikat felnőtt korban keresztelvén meg, amikor] 
azok hitbeli meggyőződésükről öntudatos vallomást] 
tudnak tenni, számukra oktatás céljából külön; 
őszszejöveteleket rendeznek és igy, még akkor

nyelvet nem értik vagy abban gyakorlati 
lanok, kedvező és bő alkalma van egyiknek mint; 
másiknak mennél előbb és mennél könnyebben! 
elsajátítani azt, annyival inkább, mert a hitbeli 
összotartozandóság érzete leront közülők t.ii 
féle korlátot, sziveik kölcsönös szeretetben olvad­
nak fel s különösen prédikátorukkal lelkileg egé­
szen egygye forrnak. A hitéleti nyelv aztán mennél 
gyorsabban beköltözködik családi hajlékukba is, 
elfoglalja helyét a tűzhely körül is s künn az 
életben másnemű viszonyaik között is.

Méltó ez a dolog a följegyzésre. Méltó 
annyival is inkább, mert az országban 11 hitíele- 
kezetnek 50 temploma és néhány imaterme van, 

ezek közül ez idő szerint csak .12 templomban 
2 imaterembeu van egyedüli és kizárólagos uralma 
magyar nyelvnek és pedig : 27 róm. kath. templom 

közül hatban, öt református és egy unitáriusban, 
meg egy baptista és két reí. imateremben, 
templomban idegen nyelvekkel vegyest csendül meg 

hangzatos és zengzetes magyar nyelv, 10-ből 
meg egészen kiszorul. Az ország hitéleti mezején6 

élő és holt nyelv versenyzik a magyarral, az 
ország és a nemzet nyelvével a pálmáért és pedig!

német, lranczia, angol, román, görög, horváti 
szerb, rácz, (sokác) tót, török, héber és mint litur­
gikus nyelv, a latin s magában az országba 
úgy a világi, mini hitéleti téren sokat kell mógj 
tenni, hogy a magyar nyelv elsőbbségi joga érvé­
nyesül.

Tisztelettel ho/om a nagyérdemű 
közönség tudomására, hogy aSZt&lOS 
műhelyem készítményei számára

Kórház-utcza 4, sz. alatt

BÚTOR RAKTÁRT
nyitottam.

Raktáron tartok saját készítésű, 
legszolidabb minőségű

hálószoba és ebédlő
berendezéseket.
= Íróasztalokat —

s minden fabútor munkát a legegysze­
rűbb és a legdíszesebb stylü kivitelben.

Munkáim 
kérve, vagyok

megtekintését

kiváló tisztelettel

Nyáry Gábor,
asztalos-mester.

Miiheiy: Várkaim-utcza <i. szám.

KRAUSZ F. VILMOS
Basa-utcza 2. sz. — Telefon. 88.

Nagyon olcsó kölcsönt
nagy földbirtoko ok és háztulajdono­
sok részére 15, 22, 33V* 88, 50 évi 

törlesztésre.

4l|e-5°|o kamatra
Adósnak jogában áll a kölcsönt 

egészben vagy részben a fenti idő 
lejárta előtt bármikor visszafizetni, 
féléves előleg^s felmondás mellett, 
mig ellenben a pénzintézet nem 
mondhat előbb fel.

Ha a birtokot terheli már előző 
drága kölcsön, dt a kölcsönösszeget 
fel akarja emeltetni, vagy a kama­
tot drágá'ja, akkor a föld becsórtó- 
ke feléig a községi becslevél figye­
lembevétele mellett nemcsak felemel­
hetjük, de a drága kamatot felcse­
rélhetjük olcsó kamatra

Ha betáblázott kölcsöne már van, 
Úgy az újabb olcsóbb kölcsöntől be­
kebelezési százalékot nem kell fizetni.

Ezek keresztülvitele végett nem 
okvetlen szükséges Székesfehérvárra 
személyesen bejönni, teljesen elég­
séges ha levólileg postán tetszik be 
küldeni

kataszteri bir?okivet, községi becs-
levelet, —

Levólbeli vagy szóbeli kérdezős- 
ködósre azonnal szívesen szolgálok 
felvilágosítással.

Remény lem! ö gabna és gyap­
jú terményekre szerzek előleget, 
katonatiszteknek és állami hi­

vatalnokoknak személyhitelt Igen 
szolid feltételek mellett.

15 évi törlesztésre 4.75 százalék

Mindenkor 
Iköle.sitnösMzege 
] és a zálogtár­
gya illán hatá­
rozható meg a 

kölcsön feltételei fl
451/, évi törlesztésre

» » !l VÁ.7
I mely félévenkint fizetendő fizetségekben nemcsak 
I kamat, de a töke törlesztése Is bennfoglaltatik.

Papp Károlyi
^selyem m ü f e s t ö é 8 v e g y j t i s z 11 tó*§
r Székesfehérvár, Városháztér ^

városi takarék épületében. (Bejárat a <0 
M egy eház-utozáhól.)

«>-------------------------------    A
tót , Elfogad minden e szakmába vágó mun- vjT 

- kát úgy festésre, valamint tisztításra a T 
legméltányosabb feltétetek mellett. V

Csipkefüggönyök a legrövidebb idő alatt & 
festetnek, vagy tisztittatnak. 0

gyászruhák|
48 óra alatt készíttetnek. 5 

►vidéki rendelések megbízható lelkiisme- $ 
reteeeggel eszközöltetnek. y

Nyomatott Geitári kő- és könyvnyomdájában Székesfehérvárott.


